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INTRODUCTION

The Book of Psalms is often called '"the prayerbook
of the Bible." For hundreds of years people of various
faiths have looked to this collection of ancient Israelite
hymns for guidance in approaching God. In many instances,
they simply incorporated the recitation of the original

psalms, either in the Hesbrew or in translation, into their

liturgical practicz2s. Others, however, to this day, have
looked to th2 Hebraw Psalms for inspiration and guidance in
conposing thair own unique and meaningful liturgies. This
latter group is faced with th2 challenge of analyzing tho
forms and theological concepts inherent in the Hebrew Psalnms
in order to compose contemporary prayer forms baszsd upon, or
at least influenced by the Biblical model.

A serious question confronting a person engagzd in
the analytic enterprise is whether the Psalms were composad
as spontuanzous outpourings of the hz2art, or rather war2 siruc-
tured in conformity with predetermined, prescribed formulaic
patterns.

The zonl of this thesis is to demonstrate that in tha

cases of petitionary and thanksgiving Psalms, the ancient
Israclite psalmodists consistently employed the same struc-
tural and poetic eclem2nts. Specifically, the author will
attempt to demonstrate the sxistence of, and analyze one

i
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structural eliement in particular, namely, '"the vow to pub-
licize God's nane."

Such a vow appears in many of the petitionary Psalns
found in the P?salmster and it is also contented in this
thasis that many of the thanksgiving Psalms are the ful-
fillments of those vows to publiecly acclaim the Deity.

Chapters I and II contain various petitionary and
thanksgiving psalms analyzed into their unique structural
elements, In the cass of the Petitionary Psalms, listed in
Zhapter I, the following structural elements are present:

a) invocation

b) complaint

c¢) supplication for God to heed the
psalmist's cry for help

d) pralise

e) a vow of publicity.

The supplication and the vow are considered Lo bz two

parts of the same formula. Soth are indispensable elements
to the overall vow formula which is understood to have the
following meaning, "Hear my prayer, O Lord (supplication)
And I will bless Your name" (vow).
The second element (the vow) is contingent upon the
D2ity's response to the first. If God does not head the cry
for help, the supplicant will not bz able to carry out his

vow,

This vow is highly stylized and its occurrances have
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been analyzed and grouped accordingly in part II of Chapter I.
In the vast majority of examples of vows cited, there is an
imperfect varb of publicity accompanying the Divine name or
Divine quality.
In Chapter II, the structural elements demonstrated in
the thanksgiving psalms are:
a) Description of complaint and redemption
- included in this description are the
words "I cried out to God."
b} Prais=z of God.
c) Acknowledgement on the part of thz
psalmist that the praise which he will soon give God
is due God because God responded to his call for help.
The descriptive element "I cried out" and the acknow-

lzdg2ment are analyz=d and grouped in part Il of Chapter II.

The call for help in the thanksziving psalms is almost iden-
tical with its counterpart in the patitionary psalms, except
the former is in the perfect tensz. Thez acknowledgement is
frzquently idsntical to the vow found in the pestitionary

psalms 2ven with regard to tense.

A second goal of this thesis is to analyze similar
Akkadian psalms and compars their structural and poetical
elements with the Israzlite psalms citad and analyzed in
Chapters I and IIL.

The original intent of this thesis was to compare

patitionary Akkadian with Israelite psalms and Akkadian
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thanksgiving psalms with Israelite thanksgiving psalms.
However, an exhaustive search through major collections of
Akkadian poetry producad only sufficient examples of similar
petitionary psalms.

The Akkadian petitionary Psalms in form and structure,
are strikingly similar to the Israelite Psalms. Except for
the theological dissimilarities, the Akkadian and Israelite
petitionary Psalms could, at a cursory glance, appzar to have
grown out of the same cultural milieu.

Thus, the absence of examples of Akkadian thanksgiving
Psalms to parallel Israelite thanksgiving Psalms was puzzling.
The thanksgiving Psalm in the Hebrew serves the important
function of the fulfilling of the vow. The Hebrew psalmist
frequently gives a graphic description of the distressful
situation from which the Deity rescued him., He then goes on
to praise God, explaining that if God hﬁd not rescued him,
he would not have been able to praise Him.

The Akkadian Psalms, to be sure, ars replete with

praise for the various deities. However, the author cnuld
not find sufficiently clear actual parallels to the Hebrew
thanksziving Psalms in the major collections of Akkadian
Dsalms. Conspicuously absent from the Akkadian songs of
praise were references to distressful situations from which

a deity had rescued the psalmist. It would be unlikely that

a Babylonian would be any less grateful to his deity for an
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act of redemption than his Israelite cousin. Since the
structural and poetic forms of the psalmodies are so strik-
ingly similar, the absence of Akkadian thanksgiving Psalms
must be due to either of two explanations: either the
accident of discovery or a theological principle in Akkadian
religion that would not allow the development of a thanks-
giving Psalm similar to the Israelite genre.

The first explanation, the accident of discovery,

would argue in favor of the existence of Akkadiau thanksgiving
Psalms similar to the Israelite mod21. The probability of
their existence is strengthened by the existence of the
Akkadian petitionary Psalm which closely parallels the Israel-
ite forms. Their absence from our extant collections can be
attributed to only two reasons: they did in fact exist at
one time and have since been destroyed, or they simply have
not yet been discovered.

The second explanation points to a theological reason
for the absence of this genre of Psalm in Akkadian poetry.
The Babylonians may have had a stronger velief in the affi-
cacy of incantations than the Israelites. While aspects of

human manipulation of divine beings is present in both re-

lizions, it may have been sufficiently strong in Mesopotamia
to deter a Babylonian psalmist from totally recalling a

woeful tale for feoar of causing a reoccurrence of that event.




CHAPTER 1

PETITONARY PSALMS

Structural Elements

Petitionary psalms containing » vow to publicize
God's name usually contain the following structural elements:
A. Invocation of the Deity.
B. Petition and sometimes a complaint describing
the nature of the petitioner's pllght.

C. Supplication for the Deity to heed the petitioner's

plea for help.
D. Vow to publicize the Deity's name, llis qualities,
or the faithfulness le shows tec His servants.

E. Praise cxpressing of confidence in the Dzity's

responsiveness to the call of llis faithful rnes,
The psalmist thanks God in advance for haviag res-
cued him, as if to demonstrate how he will fuitill
his vow of publicity when ne is no lcng= r in danger.
Not all petitionary psalms contein all structural
elements. Only psalms 13, 28, 31, 54, 61, 66, 71, 142 and
143 convain a supplication., Only those psulms contticiang a
supplication have been tetaully translated., Unly the vow ele-
ment of each of the remaining psalms (7, 9, 22, 26, 35, 43,
51, 56, 57, 59, 76, 90, 106) has been translated.
All psalms have been broken down into their structural
elements, There is no standard order of appearance of the
structural elements., For example, Psalms 28, 31 and 61 begin

with a supplication in contrast to Psalm 13 which begins with

1
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a complaint and Psalm 59, which begins with a petition.
There are instances of the same element appearing more than

once in a psalm (i.e., Psalm 25 Petition vs 3-5, vs 9.) Cri-

tical notes follow each translation.




PS.

Vs,

vs.

vs.

vs.

vS.

13,

h

Complaint

How long, O Lord? Will You forget me for ever? How
long will You hide Your face from me?

How long shall I take counsel with my soul?

lHHaving sorrow in my heart all day

llow long will my enemies be exalted over me?

Supplication
Begérﬁ'ﬁnﬁ'ﬁnswer me. O Lord, my God,

Lighten my eyes lest I sleep in death.
Lest my enemy says, "I have prevailed}

Lest my adversaries rejoice when I am shaken.
Vow

But I have trusted in Your steadfast love

My heart shall rejoice in Your deliverance
I shall sing to the !lord

Because He has been bountiful to me.



PS. 13;

Critical Notes

vs. 2 '€9JA AI3¥ ALic - I take counsel in my soul.
Ex7:23. 3§ P& 1Al e ey
'esoth is used here follows from the parallel phrase
yagon: cf. I Chron. 12:19 _
where'beresa"means "being wary."
Ad ana Ashith is to be construed also with yagon bilbabi,

as is shown by the fact that the next sentence again
begins with ana.

This being the case, it is obvious that yoman cannot
be an original reading but was added later by someonc
who failed to recognize the scntence structure.

vs. 4 1'Af o - I have prevailed over him
Gn32:26-18. 15 43> kd *'> Ieryv

Cive — 1 wm shaken

Ps. 60:4 DN "D DHAe »

vs., 6 Iy (ng - lle has been bountiful to me.
Ps103:10, 13'Ty INE 13°401% (cf)
Ps116:7 ‘v fw& " >

vs. 2  probably 21 a1so.




PS. 13

Observations

The opening section of this psalm (vss. 2-3) which
along with vss. 40-5 constitute a complaint form, contain a
number of rhetorical questions. Through questions, the
psalmist describes his misfortunate situation. In vs. 4,
he asks God to hear his prayer. The vav in 'JEl seems to
be an expression of what the psalmist is vowing to do if

indeed God does hear his plea for help. The word fon

indicates that he has complete faith that God will fulfill
His "legal obligation" to rescue the petitioner from distress.
And when God does this, "1 will sing unto the Lord." The
word '3 which follows, seems to be & conditional perhaps,
even a legal term such as: 90\ . The psalmist explains
that he will sing unto God, presumably in public. "Because
lle rescued me." Just as God will uphold liis side of the
agreement, so too will the psalmist uphold his by publicizing

God's name.




PS.

vVs.

vsl

¥s.

vs,

vSs.

vSs.

vs.

28

Supplication

To you, O Lord, I call,

My rock do not be deaf to me

Lest, if You be silent to me

Then I shall be like them who

descend into the pit.

Hear the sound of my supplication, my
cry to You.

As I 1ift up my hands to Your holy

sanctuary.

Petition

Do not remove me along with the wicked,
with those who are workers of evil,

Who speak peacably with their neighbours
While harboring evil in their hearts.
Requite them according to deeds

and according to the evil of their
endeavors

Render them the 2vil of their deeds.
Because they do not heed the works

of the Lord,

Nor the works of His hands.

He will break them down and not

build them up again.

Praise

Blessed is the Lord

Who heard the sound of my supplications

The Lord is my strength and my shield.




7
ve. 7 In Him my heart has trusted
cont 'd
and I have been helped,
and my heart exults,
Vow

And with my song I will give thanks
to Him.

Praise Continued

vs. 8 The Lord is the strength of His
people,
He is the strength of deliverance for
His anointad one.

Part II Petition Continued

vs. 9 Save Your people
And bless Your inheritance

Shepherd and carry them forever.




PS. 28

Critical Notes
vs. 1 PN A ,3

- 1f you be silent
Is. 62:1.  PeNk ki |I'3 janf

vs. 4 P> 8lrn - endeavors
Lam. 1:22. ‘§ Aff|x




PS. 28

Observations

The petition/complaint section of this psalm
includes within it the psalmist's plea for God to hear
him. In vs. 5, the psalmist claims moral superiority on
the basis that the wicked, in contrast to him, do not
acknowledga God's greatness. He, on the other hand,
praises God. [n vss. 6-7, and then again in vss. 8-9, he
demonstrates the type of praise he gives to God. 1In
vs. 7c, he demonstrates confidence that God will heed
his plea (vs. 2) by vowing, "...with my song I will praise
Him." The vav in E7E A should be understood in the

conditional sense; i.e. if God does "x", I will do "y".
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PsS. 31
Invocation
ve. 1 In You, O Lord, I have taken refuge,

Let me never be put to shame,
In Your righteousness, deliver me:
Supplication

vs., 2 ncline Your ear to me

Rescue me speedily!

Be a rock of refuge for ms,
A strong fortress to save me!
Yea, You are my rock and my fortress;
For Your name's sake lead and guide me.
Petition

vs. 4 Pluck me out of the net which they

have hidden for me,

for You are my stronghold.
vs. 5 Into Your hands ] put my life;
Rescue me, O Lord, steadfast God.
vs. § I hate those who worship worthless idols,
But I put my trust in the Lord.
Vow
V. T I will be glad and rejoice in Your steadfast
love,
Praise
Because You have seen my affliction,
You have taken heed of my adversaries,
vs. 8 And You have not delivered me into the
hand of the enemy {

You have set my foot on a broad place.




PS.

VSs.

vs.

vVs.

vs.

Vs,

vS.

Vs.

vsl

31

10

11

12

13

14

15

16

11

Complaint
Be gracious to me, O Lord, for I am in

distress.

My eye is wasted from grief.

Also my throat and my belly:

My life is spent in sorrow

and my years with sighing;

My strength fails because of my misery,
and my bones waste away.

I am the scorn of all my adversaries,

a horror to my neighbours,

an object of dread to my acquaintances;
those who see me in the street

flee from me.

I have besen forgotten as one who is dead.
I am like a broken vessel.

For I have heard the whispering of many--
terror on every side!--

While they conspire against me

As they plot to take my life.

Petition

But I trust in You, O Lord;

1 say "you are my God."

My times are in Your hand;

Deliver me from the hand of my enemies
and my pursuers:

Let Your face shine on Your servant,

save me in Your steadfast love!




PS 31

vs. 17
vs. 18
vs, 19
vs. 20
vs. 21
vs., 22
vs. 23
vs. 24

12

O Lord, let me not be ashamed,

for I have called on You.

Let the wicked go dumbfounded to sheol

Let the lying lips be dumb,

Which speak arrogantly against the righteous
With pride and contempt.

Praise

O how plentiful is Your goodness, that

You have stored up for them that

fear You,

Which You have done for those who

take refuge in You, in the sight of

men (humanity).

You will hide them in the cover of

Your presence from the plots of men;

You shelter them from contentious speech.
Blessed be the Lord

Who has wondrously shown His steadfast love
for me when I was in a besieged citv.

I had said in haste

"I am cut off from Your sight."
Nevertheless, You heard the sound of my
supplications when I cried to You.

Love the Lord all you faithful ones

The Lord preserves the steadfast.

And more than requites those who act haughtily.

Be strong, and let your hearts take courage.

All you who wait for the Lord.
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PS. 31
Critical Notes
vs. 6 kle 'Tan - worthless idols
Is. 30:7. Nnay P fan PYY3nI
vs. 7 T3ona - steadfast love - covenant
1tk - conditional word
vs. 9 leew - wasted - Ps. 6:8
eoJd - throat
‘A6 2 - belly
vs. 13 P'ay AXNY - whispering of many
Jer. 20:10 P'AY ANY 'ABNE D
vs. 20 ?'JB SA0) - in the cover of Your

presence. Perhaps ?J 2> )YA0a

i.e. Ps. 61:5 f'?.l) Y A0X NONIC
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PS. 31

Observations

In the vow of publicity in vs. 8 is the condi-
tional phrase ‘AR ek which is translated thusly,
"because You have seen." However, this phrase along
with the conditional phrase found in the sample praise
" ATNE ’Ql-' " "Nevertheless You heard," should be
rendered in the future perfect, "because You will have

seen," and "neverthel2ss You will have heard."




PS.

vVS.

vs.

vs.

vSs.

vs.

vVSs.

vVSs.

54

15

Invocation
O God, save me by Your name,
and vindicate me by Your might.
Supplication
Hear my prayer, O God;
Hearken to the words of my mouth.
Complaint
For strangers have risen up against me,
and violent men seek my life;
they do not set God before them.
Selah
Petition
Behold, God is my help;
the Lord is the upholder of my life.
He will requite the evil of those who lie in
wait for we.
In Your steadfastness You will annihilate them.
Vow
I will sacrifice a free-will offering to You;
I will give thanks to Your name, O Lord, for it is
Praise
For You have delivered me out of all trouble,

And my eye has looked in triumph on my enemies.

good.




PS.

vs.

¥s.

vs.

vs.

54

5

16

Critical Notes

FNe2 . with Your name
This expression indicates the psalmist's belief
in the power of the divine name.

| - strangers
Another reading is insolent. A case for this
reading can be made as this word is found in

parallel with the word P3Ny

P'3'Y% - violent, evil.
b SR $0 2650 5w sakcy
R £97 rey Akn

"M@/ - those who lie in wait. Those who

look to do me harm.

Ps. 92:12 'ea 'Y Caa

Ps. 59:11 ‘MN&> YKEI' Pk

These verses show irony. The psalmist watches the

demise of those who watched out to do him harm.
?-‘“NM; - in Your steadfastness.

f PAALL 30N "ak ma e
Jos, 2:12 Ak aix ' r¥

Is. 10:20 Anka fioe eiip 210 F7 [13e 3y
These verses link ANEwith 40A and therefore would
favor a mearing indicating a covenantal sense rat-
her than the common rendering of "truth."”

PA'N 32 - annihilate.
Ps. 73:27  PAN IS > pAn3»

Ps. 69:5 e 'K A NIN u3y




ps.

vs.

vVs.

VSs.

vs.

Vs,

\4-1

vs.

vSs.

61

17

Invocation - Supplication

Hear my cry, O God;

Listen to my prayer.

From the edge of the earth I call out to You
with a faint heart

Lead me to a rock that is higher than I;

Praise

For You have been a refuge for me,

A tower of strength in the face of the enemy.
I will dwell in Your tent forever

I will take refuge in the cover

of Your wings Selah

For You, O God, have heard my vows;

You have given a heritage to those that

fear Your name.

Petition

Prolong the life of the king

May his years endure for generations.

May he be enthroned forever before God,

May he be preserved in steadfastness and
surity.

Vow

So I will sing praises about Your name forever

As I fulfill my vows day after day.




PS.

vs.

vSs.

vSs.

61

18

Critical Notes
'As ﬁ‘a’,‘.‘. - with a faint heart
Je 57:16. Brees aafe N1 1D

‘333§ ATNE - You have heard my vows
|> - conditional word

‘333 'NfL§ - and fulfill my vows




PS.

vs.

vVS.

vs.

vs.

vVs.

vs.

¥s.

vs.

\s-B

69

la

19

Invocation

Save me, O God;

Complaint

For the waters have come up to my rocks.
I sink in the deep mire,

where there is no foothold;

I have come into deep waters,

And the flood sweeps over me.

I am weary with my crying;

my throat is parched.

My eyes fail while I wait for my God.
They that hate me without cause are more
numerous than the hairs on my head.
Mightv are those who would destroy me,

My deceitful enemies.

That which I did not steal, must I then restore?
O God, You know my about my sins

My wrongdoings are not hidden from you.
Petition

Let not them that hope in You be

ashamed through me, O Lord, God of hosts.
Let not those that seck You be disgraced
on my account, O God of Israel.

Because on Your behalf I have borne reproach.
Shame has covered my face.

I have become a stranger to my brothers

And an alien to my mother's sons.




PS.

vs.

vs.

VSt

vs-

vS.

vs.

vsS.

vs.

vSs.

69

10

11

12

13

14

1f

16

17

20

For zeal for Your house has consumed me.
The insults of those who insult You have
befallen me.

I made myself mourn with fasting

And that hecame a reproach to me

When I made sackcloth my garment

They made a parable about me.

They who sit at the gate talk about

and drunkards make songs about me.

Petition

As for me, my prayer is to You, O Lord,

At an acceptable time, O God.

In the abundance of Your steadfast love:
Answer me in the surety of Your deliverance.
Rescue me from sinking in the mire

let me be deliver2d from my enemies

and from the deep waters.

Do not let the flond sweep over me,

or the deep swallow me up,

or the pit close its mouth over me.
Supplication

Answer me, O Lord, according to Your great
steadfastness,

according to Your mercy turn to me.

Do not hide Your face from Your

servant, for I am in distress,

answer me quickly.




PS.

vs.

vs.

vs.

VSs.

vs.

vVs.

vs.

vVs.

vs.

vs.

69
18

19

20

21

22

23

24

25

25

27

21

Come near to me and redeem me;

free from my enemies.

You know my reproach,

and my shame and my dishonor

You know all my tormentors.

Humiliation has broken my heart

and I am in despair,

I look for consolation, but there was

none;

for comforters, but I found none.

They put alkali in my food, and

for my thirst they gave me vinegar.

Let their table become a snares before them,
their sacrificial offerings be a trap.

Let their eyes become dim, so that

they cannot see;

and their loins falter continually.

Pour out Your wrath on them;

may Your blazine anger overtake them.

May their camp be a desolation

May no one dwell in their tents.

For they persecute him that You have smitten.
And they talk about the pain of the one You
have felled.

Add to their guilt and let them

have no share in Your beneficence.




ps.

vSs.

Vs,

vs.

vVS.

vs.

vSs.

vSs.

vSs.

vs.

69
28

29

30

31

32

33

34

35

36

Let them be blotted out of the

book of life

May they not be inscribed among the
righteous.

But by Your saving power, O God, lift me
high above my pain and my distress.

Vow

I will praise the name of God

with a song;

I will praise the name of God with
thanksgiving.

This will please the Lord than

an ox

or a bullock with horns and hooves.
Praise

Let the oppressed se2 it and be glad

You who seek God, let your hearts
revive.

For the Lord hears the needy,

and does not despise His own

that are in bonds.

Let heaven and earth praise Him,

the sea and everything that moves therein.
For God will save Zion

and build the cities of Judah.

And they shall dwell there and possess it
And the children of His servant

shall inherit it




23
PS. 69

vs. 36 and those who love His name shall dwell in it.
cont'd
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PS. 69
Critical Notes
vs. 2 'A¥AC - 1 sink
Jer. 38:22 {I&Y faa 13l
AMIN l|'> - in deep mire

Ps. 40:3  |"? Con e Nian

2:4 PA:{: 13 e

vs. 2b JAadCe afJaei - the flood sweeps over me.
Bcie fnaf 101

Jon.

Jer. 47:2
vs. 3 'J1Yé YNNI - my throat is parched

Ps. 102:4 NS 3N AN 3T
vs. 4 'A'N3N - those who would destroy me.

Ps. 54:7 Pan3d paNEA NET T e’ ‘
vs. 5 \3nd0 kf - are not hidden

Hos. 5:3 YL LET e .
vs. 21 'ANAA WA - they put gall in my food |

Mal.3:2 P'OADN A'MAD] - alkaline soap.

vs. 22 eywd patdedl _ their sacrificial offerings
be a trap.

vs. 25 »neJ PAYC 'A- May their camp be a desolation.
Nu. 31:10 €kax 199Q PAY( &y Ak,

vs. 31 word play

'song’'(shir) -'ox'(shar)




PS.

vs.

vs.

vSs.

vs.

vsl

VS.

Vs.

vs.

Vs.

25
71

Invocation - Supplication

1 In You, O Lord, I have taken refuge;
Let me never be ashamed!
2 In Your fidelity deliver me and rescue
me ;
Incline Your ear to me, and save me!:
3 Be to me a rock of refuge,
You declared that You would come at any
time in order to save me,
For You are my rock and fortress.
Petition
4 My God, rescu2 me from the hand of the
wicked
From the grasp of the unrighteous and
ruthless men,
5 For You are my hope
0 Lord, God, my trust since my youth.
6 From birth I have leaned on You.
You are the one who took me out of
my mother's womb.
My praises of You are continual.
1 I have been as a sien to many
but You are my refuge of strength.
8 My mouth is filled with Your praises,
and with Your glory all day.
9 Do not cast me out in the time of my old age

When my strength fails, do not forsake me.




PS.

vVs.

VS,

vVSs.

vVs.

vVSs.

vVSs.

vs.

vs.

vs.

71
10

11

12

13

14

15

16.

17

18

26

Because my enemies speak concerning me,

And those who want my life conspire together
Saying, "God has forsaken him,

Pursue and seize him, for there is no rescuer."
O God, be not far from me,

O my God, make haste to help me.

May thev who seek my life be ashamed

and consumed,
May they who seek my demise be clothed in reproach
and disgrace.

Vow - Praise

Sut as for me I will always hope
And add to all my praises of You.
My mouth will recall Your fidelity
And of Your deed of deliverance all
day long

For their number is past my knowledge

T will come with tales of Your mighty acts,
0 Lord God,

I will mention Your fidelity--which is
Yours alone.

0 God, from my youth You have

taught me,

and I shall proclaim Your

wondrous deeds.

Even in old age and grey hair

0 God, do not forsake me.
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PS. 71
vs., 18
cont 'd
vs. 19
vs., 20
vs. 21
vs, 22
vs. 23
vs., 24

27

Until I have proclaimed Your strength
to the next generation

Your might to all who are to come.

Praise

Your fidelity, O God, reaches into the
heavens,

You who has done great things,

O God, who is like unto You?

You have made me see great tribulations
and wrong, will revive me.

And will bring me up from the

depths of the earth.

You will increase my greatness

You will turn and comfort m=.

Vow

I will also give tranks unto

You with a lyre about Your fealty

I will sing praises to You on a

lyra, O Holy One of Israel.

My lips shall rejoice when I

sing praises to You

My whole being which You have rescued.
Also my tongue shall tell of

Your faithfulness all day long;

For they who seek my destruction

have bezn shamed.

=




PS. 71

vs., 4

vs., 7

vs. 11

vs., 13

vs. 14

28

Critical Notes

ITTIREY. - unrighteous Lev. 5:21. foni kepn > €3J
ALY - ruthless Isa. 1:17. $n N2k Caewiery

'A"D AQPIND - I have been as a sign

IDICDA - "geize him!"

il e Fod/ 25 e104 kin »un
'e9d wle - thay who seek my life
Is. 29:4 NNENA [CeL yuf gnv sef)

'Jdie - But as for me
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PS.

VS.

vs.

vVSs.

vVSs.

vVS.

vVSs.

VSs.

vVS.

vs.

vs.

86

10

29

Supplication

Incline Your ear, O Lord and
answer me;

for 1 am poor and needv.

Petition

Preserve my life for I am faithful;

Save Your servant who trusts in You.

You are my God; be gracious to me, O Lord.
For I cry out to You all day long.

Gladden the life of Your servant

for I 1ift up my soul to You.

Because You, my Lord, are good and forgiving
and abounding in steadfastness to all those
who call upon You.

Supplication

Heed, O Lord, my prayer
hearken to the sound of my supplication.

Praise of Confidence

In the day of my trouble I call on You

For You will answer me.

There is none like You among the gods,

my Lord, nor are there any work like Yours
All the nations which You have made

Will come and prostrate themselves before
You, my Lord, and honor to Your name.

For You are great and perform wonderous acts

You alone are God.




PS. 86
vs. 11
vs., 12
V. X3
vs. 14
Vil 15
vs. 16
vs., 17

30

Teach me, O Lord, Your way, and I
shall walk in Your steadfastness,
Unite my heart to fzar Your name.
Vow

I will give thanks, O Lord, my God,
with all my heart

and I will give honor to Your name
forever:

For great is Your faithfulness to me
And You have delivered my life from
the depths of sheol.

Complaint - Petition

God, insole2nt ones have risen up against me.
A band of violent men seek my 1life;

And have not set You before them:

But You, my Lord, are a merciful and
gracious God, slow to anger and abound

in steadfastness, love and faithfulness.
Turn to me and be gracious to me.

Give Your strength to Your servant,

And save the Your covenanted one.

Make a sign of Your favor and my behalf
that my enemies will see and be disgraced
Because You, O Lord, has helped me and

comforted me.




psl

vs.

vs.

vVs.

vs.

86

11

13
16

31

Critical Notes

40N AY] - the psalmist reminds God of His
pledp 6o special responsibility to His servant.
-;;:f n - unite my heart -i.e. "heal my
broken heart"
?30n 12 - conditional - covenantal
PANK Iat’ - "Your covenanted one."

Reminder to God that the psalmist
has a special relationship with Him.

/A here does not mean 'son'. Instead it
indicates the status of an individual.

Jb. 38:7 Feade i
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PS. 142
Invocation
vs. 1 I cry out with my voice to the Lord,
With my voice I make supplication to the Lord.
vs. 2 I pour out before Him my complaint
Before Him declare my trouble;
vs. 3 My spirit within me is faint
But You know my path
I the path I walk
They have hidden a snare for me.
Petition
vs. 4 Look to my right hand and see
I have no friend.
No refuge remainds for me.
There is no one who cares about me.
vs. 5 I have cried to You O Lord
I have said You are my refuge
My portion in the land of the living.
Supplication
vs., 6 Heed my cry
i for I am very low;
Rescue me from my pursuers
For they are stronger than I.
vs. T Bring me out of prison,
Vow
Ta So that I may give thanks to

Your name.
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PS. 142
Praise
7b The righteous will surround me

for You will deal bountifully

with me.
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PS.

VSs.

vVSs.

vVSs.

VS.

vVs.

142

7b

34

Critical Notes

'AA'AS - my path
Ps. 119:35 - pP'AI3N AAIA 1D D
61uN - refuge

Jer. 25:35 - PYTSN |V 010N Ak

‘e®/ 2113 [k - no one cares about me.

I.Ch.10:14 - 2 A'w'l "Aa )3 3]

3kN *Ald3 'D- for I am very low.

Ps. 116:6 - geia? f1 Al

P'?33 104D ' - The righteous will

surround me.

Jb. 36:2 - pPIpK! YU8 “F YA >
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PS. 143

Supplication vss. 1-2

Complaint vss. 3-4
Praise vss. 5-6
Petition vss. T7-12

0 Lord, hear my prayer, give ear to my supplication.
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36
PS. 109

Complaint vss. 1-5
Petition vss. 6-29
Pruise vs. 13

Yow

I will give great thanks to the Lord with my mouth;

I will praise Him among the multitude.
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PS. 90
Praise vss., 1-6
Complaint vss. 6-12
Petition vss. 13-17

Vow vs. l4a

vs. 14 That we may rejoice and be glad all our days.
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PS. 43
Petition vss. 1-3

Vow vs., 4

vs., 4 Then I will go to the altar of God,
to God my exceeding joy;
and I will praise You with the lyre,

O God, my God.




—————
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PS. 51

Petition vss. 1-16
Praise vss. 17-21
Vow vs. 17a

Then my tongue shall rejoice in Your faithfulness.

il
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40
PS. 56

Complaint vss. 1-2, 5-7
Praise vss, 3-4, 8-11, 13

Vow vs., 12

Your vows are upon me, O God;

I will render thank-offerings to You.
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PS. 57

Petition vss. 1-4
Complaint vss. 5-9
Praise vss. 11-12

Yow vs. 10

I will give thanks to You, O Lord, among the peoples;

I will sing, yea I will sing praises to You among the nations.
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PS. 59

Petition vss. 2-3, 11-17
Complaint vss. 4-8

Praise vss.9-10, 17b, 17c, 18a
Vow vss.1l7, 17a, 18

But as for me, I will sing of Your strength;
Yea, I will sing aloud of Your mercy
in the morning.

(18

O my Strength, to You I shall sing praises.




43
PS. 79

Complaint vss. 1-4
Petition vss. 5-12
Vow vss. 13a, 13b
(13a

We will give thanks to You for ever;

We will tell of Your praise to all generations.
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PS. 26

Complaint vss. 1-3

Petition vss. 8-12
Vow vs. 1l2a

In the great congregation I will bless the Lord.

B
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PS. 7

Invocation vs. 1
Petition vs. la-11
Praise vs. 12-16
Vow vs., 17

I will give thanks to the Lord
according to His faithfulness;

And will sing praise to the name of

the Lord most High.
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PS. 9

Praise vs. 3-12
Petition vs. 13-14
Praise vs. 15-16
Vow vss. 1-2

I will give thanks to the Lord with my
heart;

I will tell of all Your wonderful deeds.
I will be glad and exult in You,

I will sing praise to Your name, O,

Most High.
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PS. 22

Complaint vss. 1-18
Petition vss. 19-21
Vow vs. 22

I will tell of Your name to my brothers
In the midst of the congregation

I will praise You.
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PS. 35
This psalm is a double formula. All elements appear twice.
Petition vss. 1-8
Praisec vs. 10
Complaint vss. 11-17
Vow vs. 18
Then I will thank You in the great congregation
In the mighty throng I will praise You.
Petition vss. 19-26
Praise vs. 27

Vow vs. 28

Then my tongue shall tell of Your righteousness,

and of Your praise all day long.
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PS. 20
Vow
vs. 5

That we may sing over Your victory
And in the name of our God set

up our banners.




Part 11 Chapter I

Poetic Elements of Petitionary Psalms

Relevant to a Vow Formula

Element A - The call for help

Element B - The Vow




Poetic Elements

Supplication Formula

Nearly half of the petitionary psalms containing
a vow formula also contain a supplication formula imploring
the Deity to heed the psalmist's call for help. The suppli-
cation formula, in its various forms, consistently contains
the following grammatical elements: a Noun & Suffix, re-
ferring to the petitioner's call for help or the Deity's
“"sar," an imperative verb meaning "to hear," a Divine name,
i.2. God, Lord, =tc., or Divine quality, i.e. "Your stead-

fastness, His strength," etc.

50
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Poetic Elements of Petitionary Psalms

Indicating a vow to publicize God's

Element A - Call for help

Form 1

Noun & suffix

Verb-imperative

"call for help"| Divine Name frequently co - |Examples
ortative)"to heaxy"
'AfIA Pk TNE [ps.54:4
'ALIA YDy INe 143:1
'Af2 A i PINE | 102:2
'AfIA DI DINE 39:13
‘Al A DN DIy 55:2
‘A A DI DI'Sk 86:5
"AfIA P128ic PENe 61:2
'‘ASD A YHY INE 3:10
Yp DD TNE 27:7
— 51D Tl 13:14
— Y TIh) 'J 3w 68:17
O P'ofic YN e 54:2
ILIDNA JI]\ A2 P38k D 140:7
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‘Form 2

TPreposition)+Noun+Suffix [Verb - imperative (fre- L
- "my cry for help" quently cohortative) xamples
- "to hear"
A (T2 (TY¢)) DAL P D [Ps.142:7
AN (AE) PALIN | 142:7a
‘A3 A DAL 61:2
AN AL D 17:1a
‘AN DINE 17:8
‘JIIAA N INC 28:2a

Form 3

Noun + Suffix Prapositiowﬁuffl:Verb.lmperatleExamples
- "Your ear" - "to incline"
PIsk e DC» ps. 31:3
PJ5k e 2 » 71:2
748k i AL | 102:3
Pase e 20 » 71:2a
? M '§ C» 17:6




Vow Formula

The vow formula has nine forms most of which
contain these common elements: a preposition & noun, in-
dicating a public gathering, an imperfect verb indicating
a verbal action in public, i.e. to sing, to tell a story,

to praiss, etc.

53




54

Element 3 - Vow to Publicize God's Name

Form 1
"Noun + Suffix Preposition + [Verb-Imperfect Examples
- Divine Quality Divine Name 1 person
"to praise"
1733 P'ofkA §6nk ps.56:5
VA3 profkka {6nic| s6:11
A3 pradica §d3k | s6:11a
LR . L
Form 2
Noun (+suffix)+Noun Verb-imperfect Example
"to declare"
|1rév (M pe | DINLk ps.7:18
|"dx pme PINSk | 9:3
Jé¥ pred INSL | 92:2
PNe Ak AV3Ind [142:8
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Form 3
Prepositional Verb-imperfect Verb-imperfect
pronoun "to rejoice" "to rejoice" Examples
?A 23frks PPN Ck Ips.9:3
23 IDNC:) 1e'e' | 40:17
- "to rejoice" i.e. in public
Form 3a
Preposition+noun+| Verb-imperfect Verb-imperfect
suffix - 1 person - 1 person Examples
Divine Quality %0 rookegn o
732nA PhNCi 28'ék pps.31:8
IAYIC 1A e sl 2864 |1sa.25:3




Form 4

56

Prepoaition+nodn(Preposition)* Verb-imperfecti
- "forever" Divine Name 1 pexso stpgulaJExa“ples
o sing
"AA nn'é Pk |Ps.104:33
'‘JITA Y] MN ke 104:33a
"NA AN 2 e 146:2
‘3T el MNSk 146:2a
“Na (PPake 63:5
P UFS MN'ek 13:3a

*"To sing' implies an audience to hear

*"forever" i.e. "as long as I live."

Form 5

‘Preposition+noup Noun+suffix

- Reference to

Ferb-imperfect
|l person singular

anuples

= “forever" ‘jod's name "to declare"
37§ pne PINSk [Ps.61:9
pdivf PNe P3ADIc! | 86:12
371 Phiwd Ne dNAK!l | 145:1
3T PhHivs Ne off»e 1| 145:2




Form 6

57

Dreposition +noun

Noun form¥suffix

--1

erb-imperte
"forever" Divine Quality 5 persoﬁeplugaligaﬂples
NI N PAIDA 7203 |Ps.79:13a
P‘l"f —f 2314 79:13

"forever" - the psalmist obligates his descendants to

publicly praise God.

Form 7

Noun + suffix

- Divine Quality X:EBd;cizfgyfﬁcgublic" #xamples
PAIEEDI D M20k |ps.9:2
'AfDA > Mook 9:15

PrAlkddy  §) Yool | 26:7
PIADKEN 4D Y0f 73:28

?A) gletA 24354 20:6
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Form 8
SR I kR S
-part of human PRto 5139 guanﬁs'
«vanf A ik 33k P3llc |ps.86:12
‘Ad £a 21" Mk 9:2
\ D3k 109:30
23 AN 2 3

* the word afl should be understood here as "throat”

(as an organ

Form 9

of speech)

"-"regosltt'}fn*-noulﬂ Noun + suffix

Part of human

Verb-imperfec
3 person singu

t
lar ll‘xamples

-a divine qual- anatomy "to rejoice"
7AviL'A ‘Al J&' |ps.13:5
e ' A‘ 5‘1" ] 28:7
) ! 51:17
PA 6 A 2! 3'é
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Form 10
Preposition + noun Verb-imperfect+suffix
-"in a public gathering" |1l person singular Examples
(sz;ng name) "to give thanks"
A Eapa Plie |ps.35:18
P'NTA 73k 57:18
P'LeA 231k 18:50
Py PlAal 386k |
Form 11
Preposition + noun Verb-imperfect+suffix
- a musical instrument |1 person singular Examples
3 132N pPRIIC  [Ps.43:4

IbJ l{)) ?ar 71:22

- "a musical instrument" - indicates an audience,.
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Form 12

Youn + suffix Preposition+noun |[Verb-imperfect
~"in the morning' "re joice" Examples
S Tipad ]2k |ps.59:17
?aon \?AJ JavAae 90:14
pioh AEU 368 92:3
?‘-]o D Y "\3‘ 'J¥'NO D 143:8

*The word 19* has two functions here;

The psalmist portrays suffering

readily find an audience.

poetic and cultic.

as darkness. When one's
suffering is relieved, it is as if dawn has broken. The
psalmist vows to praise God in the morning, probably in
order to parallel the morning sacrifice where he could
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CHAPTER II

THANKSGIVING PSALMS

Structural Elements

Many thanksgiving psalms seem to be fulfillment of
the vow of publicity made in petitionary psalms containing
such vows. These psalms consistently contain the following
structural elemznts:

A. Description of complaint and/or eventual deliverance.

This element frequently contains the words, "I cried out,"
and "the Lord heard my prayer," or various other exprzssions
conveying a similar meaning. These words parallel the words
"hszar my prayer, O Lord," found in petitional psalms.

B. Praise of God, as a steadfast deity who is faithful

to His servanls. This slement is the actual fulfillment of
the "vow of publicity."

C. Acknowledgement of obligation on the part of the

psalmist to praise the Deity. The psalmist explains that

he is obliged to praise God in public because the Deity
r2sponded to his plea for help. In some cases the psalmist
is not specific in his reasons for praising God in public.
Inste2ad hz simply praises God for His steadfast love. In
some instances, the psalmist informs the listener that the
psalm is the fulfillment of a vow, i.e., Ps. 116. The func-
tion of the acknowledgement is to connect the description

of God's deliverance with the public praise of God's name.
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PS.

vVS.

vsS.

vs.

Vs.

\L-1

vs.

Vs,

VSs.

vs.

18

Praise
I love You, O Lord, my strength.
The Lord is my rock, and my fortress, and my
refuge,
My shield, and the horn of my
deliverance, my stronghold.
I call upon the Lord, who is worthy
to be praised,
And I am saved from my enemies.
Descri 21‘. ion
The cords of death encompassed me,
the torrents of 3elial assailed me.
The cords of sheol entangled me,
the snares of death confronted mes.
In my distress I called upon the Lord,
to my God I cried for help.
From His temple iHe h=2ard my voice,
ana my cry to Him reached His ears.
Then the earth reel2ad and rocked;
the foundations also of the mountains tremblad
And quaked becauses He was angry.
Smoke w2nt up from His nostrils,
and devouring fire irom His mouth;
Glowing coals flamed forth from Him.
tle bowed the heavens, and came down;

thick darkness was under His feet.
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PS. 18
vs., 10 de rode on a cherub, and flew;
He flew upon the wings of the wind.
vs. 11 de made darkness His covering around Him,

His canopy thick clouds dark with water.
vs., 12 Out of the brightness before Him there
broke through His clouds
Hailstones and coals of fire.
vs., 13 The Lord also thundered in the heavens,
and the Most High spoks out,
Hailstones and coals of fire.
vs. 14 And He shot out His arrows, and scattered them;
He flashed forth lightning, and scattzred them.
vs. 15 Then the channels of water appeared
and the foundations of the world were laid bare,
At Your rebuke, O Lord,
At the blast of Your nostrils.

vs. 16 H

w

rzached down from on high, and snatchad me,
He drew me out of the mighty waters.
vs, 17 He delivered me from my strong enemy,
and from thosz2 who hated me;
For they wera mightier than I.
vs. 18 They came upon me in the day of my calamity;
But the Lord was my support.
vs. 19 He brought mes out into an open place;
Ye deliverad me, bscause he delighted in me.

vs. 20 Th2 Lord rzwarded me according to my faithfulness.




VS.

vs.

vs.

vs.

vSs.

VS,

?s‘

vVs.

vs.

vs.

vs.

. 18

21

22

23

24

25

25

27

28

29

30

31

64

For 1 have kept the ways of the Lord,
and have not wickedly devarted

From my God.

For all His ordinances were bafore me,

And His statutes I did not abandon.

I was innocznt bafore Hinm,

I k2pt myself from guilt.

Therefore the Lord has rscompsnsad me
according to my faithfulness,

According to my faithful desds.

Praise

With on2 who is loyal, You are loyal,

With a blameless person, You ars2 blamsless;

With one who is pure, You are purs;

And with the crooked, You are perverses.

For You deliver an afflicted pesople,

But humble thosz with haughty cyes.

For You light my lamp;

The Lord, my God, illumines my darkness.

Indeed, I can crush a troop;

And with my God I can leap over a wall.

This God--His way is perfect;
the promis2 of the Lord proves true;

He is a shield for all those who take reluge
in Him.

For who is God, but the Lord?

And who is a mountain, except our God?




vVSs.

Vs,

vs!

vs.

vs.

18

32

33

34

. 35

36

37

a8

39

40

411

42

43

65

Description
The God who girded me with strength,

and made my way sure.
He made my feet like hind's feet,
and set me upon my high places;
He trains my hands for battle,
so that my hands can bend a bow of bronze.
You have given me Your saving shield,
and Your right hand supported me,
And Your providence has made me great.
You gave me a wide place for my steps,
And so my fest did not slip.
I pursued my foes and overtook them,
I did not turn back until they were annihilated.
I thrust them through, so that they were not
able to rise;
They fell under my fzet.
For You girded me with strength for battle;
You made my assailants sink under me.
You made my enemies turn the backs of their necks
to me,
And those who hated me, I destroyed.
They cried for help, but there was none to save,
They cried to the Lord, but He did not answer them.
I pulverized them as dust before the wind;
I cast them out like mud of the strzets.
You delivered me from strife with the peoples;

You made me the head of the nations;



PS.

VSs.

vVs.

\4-

vVs.

vVs.

vSs.

vs.

18

44

45

46

47

48

49

50

66

People whom I had not known serve me.

As soon as they heard of me, they obeyed me;
Foreigners came cringing to me.

Foreigners lost heart,

and came trembling out of their strongholds.

Praise

The Lord lives; and blessed be my mountain,
and exaltad-tha God of my deliverance.
The God who gave me vengeance
and subdued peoples under me;
Who delivered me from my enemies;
indeed, You exalted me above my adversaries,
You delivered me from men of violence.

Acknowledgement

For this will I extoll You, O Lord,
among the nations,
And sing praises to Your name.
Great .. ‘umphs He gives to His king,
and shows steadfast love to His annointed,

To David and His descendants foraver.




PS.

vs.

vs.

VS.

vVSs.

vVs.

Vs.

VS.

vs.

Vs.

Vs,

vs.

18

10

14

15

18

29

35

35

44

67

Critical Notes

PNM - 1 will love you

Ps. 103:13 p'ax fv ak PP

JIATA) - assailed me
1 Chr. 21:30 AIN 1IN ATAY 1)

Qg Al - reeled
2 sam. 22:8 197 IP::" M?:’:'e a‘i’:;}

k' - came swiftly

Jer. 49:22 A3 Pdv vesd

P3‘a’) - scattersd them
1 Sam. 7:10 p'léA PAK §a08

P'N Mok - channels of the water
Job 8:15 Nag  PENI Prak)
‘J'lc PI'a - in thz day of my calamity

LR . 13°% PI'S .. JAMDY DAL PE KIA K

'?nk: - I can crushed
Ps. 74:14 [A16 'ty 4337 Ak

?J\ 13 - Your providence
i.e. "Your willingness to answer," -"Your respon-

siveness"

',.0),\ - my fest

2 sam. 22:37 foyp 'Awd

I.‘m: WNES - as soon as they heard me.
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Acknowledgement

I will extoll You, O Lord, for

You have drawn me up,
And have not let my foes rejoice over me.
O Lord, my God, I called out to You
and You healed me.
O Lord, You raised me from sheol,
You restored me to life from among those
gone down to the pit.
Praise
Sing praises to the Lord, O you, His loyal servants,
And give thanks to His holy name.
For His anger is but for a moment,

His favor is for a lifetime,

Weeping may tarry for the night,

but joy com2s with th2 morning.
Desc~iption
In my security I said,

"I shall never be moved."

Through Your favor You established me
as a strong mountain,
Then You hid Your face
and I was dismayed.
To You, O Lord, I called out,
and to the Lord I mads supplication.
What profit is there in my death, if I go

down to the pit?




vSs.

vs’

vs.

. 30

10

11

12

69

Will the dust praise You?
Will it tell of Your fidelity?
Hear, O Lord, and be gracious to me,
O Lord, be my helper!
Acknowledgement
You have turned my mourning into dancing
You have loosed my sackcloth,
And clothed me with joy.
So that my heart will sing Your praises
and not be silent,

O Lord my God I will thank You for ever.
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Critical Notes

"I166 a - in my security
Jb. 16:12 'aver s 1 de
‘N?A - my death. Literally"my blood."
3130 - heart. This could be a form of
the word "liver", which in biblical times

was considersd the sezat of human emotion.
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Acknowledgement

I will bless the Lord at all times;
His praise shall be continually in my mouth.
Through the Lord my life is glorified;
let the afflicted hear and rejoice.
O magnify the Lord with me,
and let us exalt His name together!
Description
I sought the Lord, and He answersd me,
and deliversd me from all my fears.
They looked to Him, and were radiant;
and their faces shall never be ashamed.
This poor man cried out and the Lord heard him,
And rescued him from all his troubles.
Praise
The angel of the Lord encamps around those
who fear HMim, and delivers them.
O consider and see that the Lord is good!
Happy is the man who takes refuge in Him!
0 fear the Lord, you His holy ones,
For those who fear him have no want!

The lions suffer want and hunger;

but those who seek the Lord lack no good thing.

Come, children, listen to me,

I will teach you the fear of the Lord.

Which man among you delights in life,

and desire to live a long life, that he
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may enjoy what is good?
Kesp your tongue from evil,
and your lips from speaking deceit.
Depart from evil, and do good;
se2k peace and pursue it.
The eyes of the Lord ars toward the righteous,
and His ears towards their cry.
The Lord sets His face against svildoers,
to cui off the remembrance of them from
the earth.
When they cry for help, the Lord hears,
and delivers them out of all their troubles,
The Lord is nsar to the brokenhsartad,
and delivers the crushesd in spirit.
Many are the troubles of the righteous;
but the Lord delivers him out of then all.
He protects all his bones;
not one of them is broken.
Evil shall slay the wicked,

and those who hate the righteous will be

condemned.
The Lord delivers the life of His servants;
None of those who takes refuge in Him will be

condamned.
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Critical Notes

I\DJI - radiant
Is. 60:5 NI RIA Sk
C'kd 'N - which man among you.

The psalmist imagines himself speaking to a
small group of listeners. He asks a rhetorical
question, which all will answer affirmatively.

ni k>9 - crushed in spirit.
Is. 57:15 P ot k>3 Ak
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Description
I waited patiently for the Lord,

He bent down to me and heard my cry.
He drew me up from the desolate pit,
out of the mud and mire.
He set my feet upon a rock
making my steps secure.
He put a new song in my mouth
a song of praise to our God.
Many will see and fear,
and put their trust in the Lord.
Praise
Happy is the man who makes the Lord his trust,
Who does not turn to the arrogant, nor to
those who fall away trcacherously.
Many are the things that You have done,
O Lord my God,
Your wondrous deeds, and Your thoughts
towards us,
None can compare with You.
If I were to proclaim and tell of them,
They would be more than can be numbered.

Sacrifice and meal-offering, You have no

delight in them;
But You have given me an open ear.
Burnt offering and sin offering,

You do not require.
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Then I said, "Lo, I have come;
in the scroll it is written about me,
I delight to do Your will, O my God,
Your law is within my belly.
I delight to do Your will, O my God;
Your law is written in my heart."

Acknowledgement

I have told the glad news of deliverance
in the great congregation;

Lo, I have not restrained my lips,
as You know, O Lord.

I have not kept Your faithfulness hidden
in my heart,

I have spoken of Your fidelity and Your

deliverance;

I have not concealed Your steadfast love
and Your fajithfulness

From the great congregation.

Petition

You, O Lord, will not withhold Your mercy

from me,

Let Your steadfast love and Your faithfulness
ever preserve me.

For numberless evils encompass me;
my iniquities have overtaken me,

So that I cannot triumph;

They are more than the hairs on my head;

—— —. ‘_r
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vs., 12
cont'd
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My heart fails me.

Desire, O Lord, to deliver me,.

O Lord, hasten to help me.

Let

them be put to shame and

confusion, one and all.

Those who seek to sweep away my life;

let them be turned back and

Brought to dishonor,

Let

Who

But

May

But

You

those who desire my hurt.
them be appalled because of their
shame ,
say to me, '"Aha, Aha!"
may all who seek You
re joice and be glad in You,
those who love Your deliverance
continually say, '"May the Lord be magnified!"
as for me, I am poor and needy,
May the Lord take cognisance of me,.
are my help and my refuge,

O my God, do not tarry.




77
PS. 40

Critical Notes

This thanksgiving psalm also contains a petition.
The psalmist thanks God for his previous act of deliverance,
and takes the opportunity to ask God for deliverance from

his present distressful situation.

vs. 2 [lkb YNAN - desolate
Is. 66:6 VTN [:t-c i
Jta Cew - mire
Ps. 69:3 [1'> agac
ek - my steps
Ps. 17:5 V1gle PANA
vs. 4 P'an) - arrogant
Ps. 90:10 Jret Snw pramy
vs. 8 ‘TN - belly
Jon. 2:2 2630 INN
vs. 14 'a,“aor - sweep away
Hos. 8:7 PAROL XIS MY D
vs. 15 NED PNEED - Aha, Aha!

Ez. 25:3 PED PWNE |




PS.

VSs.

vs.

vs.

vs-

Vs,

VSt

VS.

-

vsl

107

78

Praise

O give thanks to the Lord,
for he is good.
For His steadfast love endures for ever!
Let the redeemed of the Lord say so,
Whom He has redeemed from the hand of
the adversary;
And gathered in from the lands,
From the east and from the west,
From the north and from the south.

Description

They wandered in the desert wastes,
finding no way to city to live in;
Hungry and thirsty,
their life ebbed within them.
Then they cried to the Lord in
their distress,
And He delivered them from their troubles;
He led them in a straight way,
Till they reached a city to dwell in.

Acknowledgement

Let them give thanks to the Lord for His
steadfast love,

And for His wondrous works on behalf of mankind.

For He satisfies he whose throat is parched

And the hungry he fills with good things.
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vs. 16
vEL. 1T
vs. 18
vs. 19
vs. 20
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Description

Some sat in darkness and in gloom,

prisoners in affliction and in ironms,
For they had rebelled against the words of God,
And spurned the counsel of the Most High.
Therefore He humbled their heart with hard labor;
They stumble, and there was none to help.
Then they cried to the Lord in their distress,
And he delivered them from their trouble.
He brought them out of darkness and gloom,
And broke their bonds asunder.

Acknowledgement

Let them give thanks to the Lord for His
steadfast love,

And for His wondrous works on behalf of mankind.

Description

For He has | »roken the gates of brass,

And cut in two the bars of iron.

Some were fools through their sinful ways,

And because of their iniquities suffered affliction.

All food their throats found loathsome,

And they drew near to the gates of death.
Then they cried to the Lord in their trouble,
And He delivered them from their distress.

He sent forth His word and healed them,

And delivered them from destruction.
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Acknowledgement

Let them give thanks to the Lord for
His steadfast love,
For His wondrous works on behalf of mankind.
And let them offer sacrifices of thanksgiving,
And tell of His deeds in songs of joy!
Description
They that went down to the sea in ships,
working in the mighty waters;

They saw the deeds of the Lord,

His wondrous works in the deep.
For He commanded and raised the stormy wind,
which 1lifted up the waves of the sea.

They crested to heaven, they fell to the depths;

their courage melted away in their evil plight.
They reeled and staggered like drunken men,
and all their skill was swallowed up.

Then they cried .o the Lord in their trouble,

and He delivered them from their distress.
He made the storm be still,

and the waves of the sea were hushed.
They were glad when all was calm,

and He brought them to their desired haven.

Acknowledgement

Let them give thanks to the Lord for His steadfast
love,

For His wondrous works on behalf of mankind!
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Let them extol Him in the congregation of the
people,

And praise Him in the assembly of the elders.

Praise

He turns rivers into a desert,
springs of water into thirsty ground.
A fruitful land into a salty waste,
because of the wickedness of its inhabitants.
He turns a desert into pools of water,
a parched land into springs of water.
And there He lets the hungry dwell,
and they establish a city to live in.
They sow fields, and plant vineyards,
and get a fruitful yield.
By His blessing they multiply greatly;
and He does not let their cattle decrease.
When they are diminished and brought low
through oppression, trouble, and sorrow,
He pours contempt upon princes
and makes them wander in trackless wastes.
But he raises up the needy out of affliction,
and makes their families like flocks.
The upright see it and are glad,
and all wickedness shall be silenced.
Whoever is wise, let him preserve these things,

Let them consider the steadfast love of the Lord.
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PS. 107
Critical Notes
vs. 4 [ TA - wandered
Is. 16:8 YAIN YA
,'N""? - in wastes
Is. 43:19 AN I}N'er)
vs. 10 AING2 - gloom
From the root P4 3 "to grow dark."
Is. 9:1 AWNd3 {rea ‘AQ:
vs. 11 IIND - rebelled
Hos. 14:1 P'AcA AW D
131e 3 - spurned
Prv.1:30 ‘ANDIA 6D 13Icy
vs. 12 LR AR - humbled
Jud. 8:28 fioe ux FER N R TV RN
vs. 16 29 & - cut in two

Is. 45:2  ¥2élc 532 'n'H21
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PS. 116
Acknowledgement
vs. 1 I love the Lord, because He has heard
my voice and my supplications.
vs., 2 Because He has inclin=sd His ear to me,
I will call on Him all my days.
Description
vs., 3 The cords of death encompassed me;
the anguish of sheol held me fast;
I suffered distress and anguish.
vs, 4 Then I called on the name of the Lord:
"O Lord, I beg You, save my life!"
¥s. 3 Gracious is the Lord, and righteous;
Our God is merciful.
vs. 5 The Lord watches over the innocent;
I was drawn up, and He saved me.
vs., T Be at rest once more, ny heart,

For the Lord “as dealt bountifully with you.
vs. 8 For You have saved my life from death,
my eyes from tears,

My feet from stumbling.
vs. 9 I will walk before the Lord
In the lands of the living.
vs. 10 I kept my faith, even when I said,
"I am greatly afflicted";
vs. 11 In panic, I said,

"“All people are liars!"
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PS. 116

Acknowledgement

vs. 12 How can I repay the Lord
for all His bounty to me?
vs. 13 I will 1ift up the cup of victory
and call out the name of the Lord,
vs., 14 I will pay my vows to the Lord
in the presence of all His people.
Praise
vs. 15 Precious in the sight of the Lord

is the death of His faithful ones.

vs. 16 O Lord, I am Your servant,

son of Your handmaid,
You have undone my fetters.

Acknowledgement

vs. 17 I will offer to You a sacrifice of thanksgiving
And call out the name of the Lord.

vs. 18 " will pay my vows to the Lord

in the presence of all His people,
vs. 19 In the courts of the house of the Lord,
In your midst, O Jerusalem,

Praise the Lord!




Vs,

Vs,

Vs,

Vs.

Vs,

VvSs.

83

116

Critical Notes
3 flke 'I341 - the anguish of sheol

Ps. 118:5 D' kY Y3IND N
6 P'ICAD - innocent

Al - drawn up

Ex. 2:19 [£33 Ak peti 148 289
7 67 £NE - has dealt bountifully with you
8 'nNanN - from stumbling

Ps. 118:13 §3244 “JAN3 DNR
12 Algfk - repay. Can also mean "reply."
13 AlYLE! 0/ D - cup of victory
16 ?JNK' I';‘ - son of Your handmaid,

Perhaps translated as "peneficiary of

Your surety."
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Praise
O give thanks to the Lord, for He is good;
His steadfast love endures for ever!
Let Israel say,

"His steadfast love endures for ever."
Let the House of Aaron say,

"His steadfast love endures for ever."
Lat those who fear the Lord say,

"His steadfast love endures for ever."

Description

From my confinement I called out to the Lord;
the Lord answered me and set me free.
The Lord is with me; I will not fear;
What can man do to me?
The Lord is with me as my helper;

I shall look in triumph on those who hate me.

It is pbetter to take refuge in the Lord

Than to put confidence in man.

It is better to take refuge in the Lord

Than to put confidence in princes.

All the nations surrounded me;

In the name of the Lord I cut them off!

They surrounded me, surrounded me on every side;

In the name of the Lord I cut them off!
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They surrounded me like bees,
They blazed like a bramble fire;
In the name of the Lord I cut them off!

You pushed me hard, that I might fall,

but the Lord helped me.
The Lord is my might and my song;
He has become my deliverance.
Praise
The sound of rejoicing and deliverance is in
the tents of the righteous;
"The right hand of the Lord does valiantly.
The right hand of the Lord is exalted;
The right hand of the Lord does valiantly!"
I shall not die, but 1 shall live,
and recount the deeds of the Lord.
Though the Lord chastened me sorely,

He did not hanc¢ me over to death.

Open to me the gates of the loyal ones,

That I may enter through them
And give thanks to the Lord.

This is the gate of the Lord;

The loyal shall enter through it.

Acknowledgement

I will give thanks to You, for You have answered me

And have become my deliverance.
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Praise

The stone which the builders rejected
has become the chief cornerstone.

This is the Lord's doing;

It is marvelous in our eyes.

This is the day which the Lord has made;

Let us rejoice and be glad on it.

Save us, we beseech You, O Lord!

O Lord, we beseech You, send us prosperity.

Blessed be he who enters in the name of the Lord!

We bless you from the House of the Lord.

The Lord is God,

And He has given us light.

Bind the fest procession with branches

Up to the horns of the altar!

You are my God, and I will give thanks to You;
You are my God, I will extoll You.

O give thanks to the Lord, for He is good;

For His steadfast love endures for ever!
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Critical Notes

P'A'3IA - in princes
I Sam. 2:8 PaTS PT RS [1'ak P

Pd'NIc - I will cut them off.
Ps. 58:8 1§6n 20 IN> 13D PV
127 % - blaze
Is. 43:17 PACRD 1579
Yo - chastened
Prv. 29:17 ™ '3 ?JA 0!
10/Jc N - rejected

I Sam. 15:23 2t YAR AE ALON
PIARTR - with branches

Lev. 23:40 Aar £v Bow
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PS. 138

Acknowle@ggnent

vs. 1 I give thanks, O Lord, with my whole heart
Before God, I will sing Your praise,
vs., 2 I bow down toward Your holy temple
And give thanks to Your name for
Your steadfast love and Your faithfulness;
For You have exalted Your word above Your name.

Description

vs. 3 On the day I called, You answered me,
The strength of my life You increased.
Praise
vs. 4 All the kings of the earth shall praise You,
O Lord,
For they have heard the words of Your mouth,

vs. 5 And they shall sing of the ways of the Lord,

For great is the glory of the Lord.
vs. 6 Even though the Loru is exalted, He cares for
the lowly;
But the arrogant He knows from afar.
vs. 7 Though I walk in the midst of trouble,
You preserve my life;
You stretch forth Your hand against the wrath
of my enemies
And save me with Your right hand.
vs. 8 The Lord will fulfill this purpose for me;
Your steadfast love, O Lord, endures for ever

Do not forsake the work of Your hands.




PS. 138
vs. 1
vs. 3
vs. T

o1

Critical Notes

'af - my heart. This word frequently

refers to a verbal act; i.e. Ps. 12:3

IY%a?¢ Aft Afa apED Ade
P'od &5 - before God, I will sing Your
praises. This abrupt shift from the third to
second person may indicate a corrupted text.
Another possible translation "before the gods."
'AEYD P I'2 - The psalmist is vague in his
description of his distress and deliverance.
7' Mfe A - "You stretch forth Your hand."
This has been translated occasionally as "You
stretch forth Your left hand,"” in order to

complement "Your right" in the following phrase.

J-J
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Acknowledgement

Praise is due to You,
O God, in Zion;
And to You shall vows be fulfilled
O one who hears prayers.
To You all flesh shall come
on account of sins.
Praise
When our sins overcome us,
You forgive them.
Happy is he whom You choose
and bring near,
To dwell in Your courts.
We shall be satisfied with the goodness
Of Your house, Your holy temple.
Through awesome deeds of faithfulness
You answer us with deliverance,
O God of our deliverance.
Who is the security of all the
Ends of the earth,
And of the farthest seas;
Who establishes mountains through His strength,
Being girded with might;
Who stills the roaring of the seas,
the roaring of their waves,

And the tumult of the peoples,
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Those who live at edges of the earth,
Are afraid of Your signs;

The outgoings of the morning

And the evening to rejoice.

Description

You watch over the earth and water it,
You greatly enrich it;
The river of God is full of water;
You provide their grain
For You have prepared it.
You water its furrows abundantly,
settling in its ridges,
With soft rains You bless its growth.
You crown the year with Your bounty;
The tracks of Your chariot drip with fatness.
The pastures of the wilderness drip,
the hi s don themselves with joy,
The meadows clothe themselves with flocks,
The valleys deck themselves with grain,

They shout and sing together for joy.




Part II Chapter I1I

Poetic Elements of Thanksgiving Psalms

Relevant to a Vow Formula

Element A - The call for help
Element B8 - Divine Response

Element C - The Acknowledgement




Poetic Elements of Thanksgiving Psalms
Indicating a Vow to Publicize God's Name

Description of God's Deliverance

Element A - The Call for Help

Divine Name Verb-perfect 1 person sing-

ular (to call out) Examples
IEA ey ;
"Dk DIhA ?.‘,c t‘]ﬂk: EA{‘?:S"‘] Ps.18:6
e 30:2
DIDY Al 'A @) 3 Sad
2D (fiK) Ip7r3y 107:6
AIdDY pe (ar) IC ) le 116:4
A “AKI D (\3/«!0 /N) 118:5

94

éln'
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Element B - Divine Response

Form 1
Noun + Suffix Verb - perfect singular
i.e.- "my prayer" masculine (to hear) xamples
rp (165 38) one! s.18:6
'ATIR INE' 40:1
£1p Al TNE 116:2

Form 2 This one-word form is always found at the end

of the statement "I called out to the Lord."

Verb, perfect; masculine singular, i.e!to respond|' Examples
kA Ps.30:2
Ry 34:4
IS 118:5

‘IS 118:13
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Element C

Acknowledgement by the Psalmist that he is about to
publicize God's name in fulfillment of his vow.

Form 1
Verb of
Preposition + noun Divine Name Publicity Examples
Pl A (1A 2311c (121 7)|ps.18:40
AY Ivp3 Sp8T ARG 40:9
INT 8§28 Md>E pPlerc (M3Y| 116:8
z
S . 1.
Form 2
. Verb of '
Adverb (forever) Divine Name Publicity Examples
P&Irs ‘afic o1 p3lkc |ps.30:12
A7 DHa AD Al 13k 34:1
"N Al oy KYpk 116:2




Chapter III

Akkadian Parallels
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Prayer to Ninib

11
12
13
14
15
16
17
18
19
20

21

22

23

24

25
26

27
28
29
30

31

Invocation

O mighty son, first-born of Bil!

Powerful, perfect, offspring of Isara,

Who art clothed with terror, who art full of fury!

O Utgallu (?), whose onslaught is unopposed!

Mighty is (thy) place among the great gods!

In Ikur, the house of decisions, exalted are thy heads,

And Bil thy father has granted thee

That the law of all the gods thy hand should hold!

Thou judgest the judgement of mankind!

Thou leadest him that is without a leader, the man
that is in need!

Thou holdest the hand of the weak, thou exaltest him
that is not strong!

The body of the man that to the Lower World has been
brought down thou dost restore!

From him who sin possesses, the sin thou dost remove!

Thou art quick to favour the man with whom his god
is angry!

O Ninib, prince of the gods, a hero art thou!

I (so and so) (son of so and so), whose god is (so and so),
whose goddess is (so and so),

Have bound for thee a cord,....have I offered thee;

I have offered thee tarrinnu, a pleasant odour;

I have poured out for thee mead, a drink from corn.

With thee may there stand the gods of Bil!

With thee may there stund the gods of Ikur!

3
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Prayer to Ninib - continued

32
33
34

35
35
37
38
39
40
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Supplication

Truly pity me and hearken to my cries!

My sighing remove and accept my supplication!

Let my cry find acceptance before thee!

Petition

Deal favourably with me who fear thee!

Thy face have I beheld, let me have prosperity!
Thou art pitiful! Truly pity me!

Take away my sin, my iniquity remove!

Tear away my disgrace and my offence do thou loosen!
May my god and my goddess command me and may they

ordain good fortune!

Vow
May I praise thy heart, may I bow in humility before

thee!




929

21
vs. 32 Supplication "hearken to my cries!"
transliteration simi qaba

Habrew cognate

Grammatical Elements imperative verb, noun & suffix

Psalm Parallels Pss, 142:7, 142:7a, 61:2, 171:1a, 17:6, 28:2a
vs. 41 Vow "May I praise thy heart."”
transliteration ludlul libbaka

Hebrew cognate
Grammatical Elements imperfect 1 person verb of publicity,
noun and suffix

Psalm Parallels Pss. 9:2, 9:15, 26:7, 73:28, 20:6

LIERART
HEBREW UNION COLLEGE
IEWISH INSTITUIE OF RELIGIOW
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A Psalm for Recovery from an Illness

Petition

.+»-In the slime I am cast;

...with tears thou has filled me; exalt thou my

head!

Where thou regardest, the man recovereth, by the

lifting up of thine eyes.

Thou art one who regardeth; faithfully regard me,

even nme!

May the heart of my god return to its place!

Incantation: O my zod, holy, magnified one, bestower

of 1ife, I 1ift up the torch;

I have turned unto thee, O my god; before thee I

have taken my stand; I have soucht thee,

0O my god; in front of thes I have bowed down.

Supplication

Accept my supplication; undo my ban;
Petition

Loosen my disgrace, the guilt of my wickedness;

My

On

On

of

remove
disease; drive away my sickness; a sin I know
(or) know not I have committed;
account of a sin of my father (or) my grandfather,
a sin of my mother (or) my grandmother.
account of a sin of an elder brother (or) an elder
sister, on account of a sin of my family.

my kinsfolk (or) of my clan......
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1n. 15

1n. 16
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A Psalm for Recovery from an Illness - continued

The wrath of god and goddess have pressed upon me.

Now, I burn their images in front of your great
divinity.

Vow

Dissolve ye the curse, and I will verily sing your

praises.
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#2 Poetic Elements

vs. 8 Supplication "Accept my supplication"

transliteration ligi unniniga putur i'iltiya

Hebrew cognate [AJDNA NP

Grammatical Elements imperative verb, noun + suffix

Psalm Parallels Pss. 142:7, 142:7a, 61:2, 1T:1la, 17:6, 28:i2a.
vs. 16 Vow "I shall praise Your praises"
transliteration dalilikuna ludlul

Hebrew cognate A oA ok

Grammatical Elements* imperfect 1 person verb of publicity,
noun + suffix

Psalm Parallels Pss. 9:2, 9:15, 26:7, 73:28, 20:6.

*This cognate accusative form is not found in the Hebrew Psalms.
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Prayer to Marduk

Comglaint

Instead of food, I eat bitter tears,

Instead of date-wine, I drink the waters of misery.

For my drink I have bitter waters,

Instead of clothes, I am enveloped in sin,

Supplication

O my god who art angry with me, accept my prayer,

0O my goddess who art wroth with me, accept my appeal,

Accept my appeal, may thy liver be at rest!

My lord in mercy and compassion [look upon ne?]

Who guides the span of life against the encroachments(?)
of death, accept my prayer!

O my goddess, look upon me, accept my appeal;

Petition

May my sins be forgiven, my transgressions wiped out.

May the ban be loosened, the chain broken,

May the seven win'!s carry off my sighs,

Let me tear away my iniquity, let the birds carry it
to heaven,

Let the fish take off my misfortune, the stream carry
it off.

May the beasts of the field take it away from me,

The flowing waters of the stream wash me clean.

Let me be pure like the sheen of gold.

As a ring (?) of precious stone, may I be precious
before thee.

Remove my iniquity, save my soul.
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Prayer to Marduk - continued
Thy [temple] court I will watch, thy image(?) I will
set up.
Grant to me that I may see a favorable dream,
The dream that I see, let it be favorable,
The dream that I see, let it be unfailing,
The dream that I see, turn it to a favorable [issuel.
The god Makhir(?), the god of dreams stand at my head.
Let me enter into E-sagila, the temple of the gods,
the house of life.
Commend me to Marduk, the merciful one, for favor,
Vow
I will be subservient to thy greatness, I will exalt

thy divinity.
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#3
vs. 5 Supplication '"hear my supplication"
transliteration simi unniniya
Hebrew cognate ‘N NN TNE

Grammatical Elaments imperative verb (i.e. "to hear"),

noun + suffix

Psalm Parallel Pss. 142:7, 142:7a, 61:2, 17:1a, 17:6,
28:2a

vs. 29 Vow "I shall praise Your praises"

transliteration dalilika ludlul

Hebrew cognate PAPA 28l

Grammatical Elements imperfect 1 person verb of publicity,
noun + suffix

Psalm Parallel Pss., 9:2, 9:15, 26:7, 73:28, 20:6.

i
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Prayer to Marduk

Invocation

O Marduk, lord of lands, the mighty.....

Powerful, unique, perfect.....

The exalted hero, who suffers no change.....

The strong one, the king who.....

O Marduk the illustrious, the great one who.....

The mighty.....the illustrations!

The storm of the weapon, the battle.....

Quvenel the porfect,..e.!

seessthe gqreatcis il

«sss.Marduk, the lord.....

0O Marduk, the lord.....

Lord of the heavens, of mountains and of oceans,
who.....the hills!

Lord of.....and fortresses, who guideth the rivers!

Who bestoweth corn and grain (?), who createth
wheat and barley, who reneweth the green herb!

Who createth the handiwork of god and goddess; in
the midst of their......art thou!

The ruler of the Anunnaki, the director of the Igigi!

The wise, the first-born of Ia, the creator of the
whole of mankind!

Thou art lord, and like my father and my mother among
the.....art thou!

Thou art like the Sun-god also; their darkness thou

dost lighten!
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Prayer to Marduk - continued

A cry and a shout of joY.eo:.s

Thou guidest him that is in need.....
Their wisdom.........

Lands and distant peoples.....

Thou art compassionate.....

«ess.1 am weak.....

lines 43 - 58:

Thou holdest his hand.....

At 1. 45 the suppliant makes a formal statement of

his own name along with that of his father, after which the
tablet continues broken for several lines, only disconnected
words having been preserved. When the lines once more become
connected, we find the suppliant imploring that the life of his
body may be restored, the disease from which he is suffering
veing put down to the influence of magic. He concludes a des-
cription of his symptoms with the words: "My powers and my soul

are bewitched and there is no righteous decision!" He there-
fore makes a direct appeal to the god in the following words:-

1N«

1n.

1n.

in.

1n,.

59

60

61

62

63

Supplication

0 lord, at th'= time stand beside me and hearken to
my cries, give my judgment, make my decision!
Petition
The sickness.....do thou destroy, and take thou away
the disease of my body!
O my god (and) goddess, judge ye mankind, and possess me!
By the command of thy mouth may there never approach |
anything evil, the magic of the sorcerer and
of the sorceress!
May there never approach me the poisons of the evil.....

of men!
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Prayer to Marduk - continued

May there never approach the evils of dreams, of
powers (and) portents of heaven and of earth!

Never may the evil of the portent of city and land
overtake me!

In spite of the evil mouth, the evil tongue of men
in thy sight let me be perfect!

Let nothing evil ever restrain the plant of the god
of joy that is placed upon my neck!

The evil curse, the mouth that is unfavourable let
it cast aside!

Like alabaster let my light shine, let me never
have affliction!

Like lapis-lazuli may my life be precious in thy
sight, let it establish mercy!

Like gold, O my god and my goddess, may prosperity
be with me!

In the mouth of the peoples may I be hlessed!

Like a seal may my sins be torn away!

May the evil curse, that is unfavourable, never
draw nigh, may it never be oppressive!

Before thee may my name and posterity prosper!

May the plants and.....that are set before thee
loosen my sin!

Never may there approach me the wrath or anger of
the god,

With misery, disgrace (and) sin; from the curse
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#4 Prayer to Marduk - continued

In. 79 May the raising of my hand, the invocation of the
great gods, give release!

1In. 80 At thy mighty command let me approach! Command thou life! !

ln. 81 Like heaven may I shine among the enchantments that
possess me!

ln. 82 Like the earth may I be bright in the midst of spells
that are not good!

ln. 83 Like the heart of heaven may I be bright; may the power
of my sins be destroyed!

1n, 84 May the binu-wood purify me,may the.....plant deliver
me, may the ukuru-wood remove my sin!

ln. BS5 May Marduk's vessel of purification bestow favour!

ln. B6 ‘ay the flaming censer(?) of the god.....make me bright!

in. B7 At the command of Ia, king of the Abyss, father of the
gods, the Lord of wisdom,

1n. BB At the raising of my hand may thy heart have rest, O
Marduk, the priest of the great gods, the arbiter
of the Igigi!

In. 89 The word of Ia let me glorify, and, O queen Damkina,

let me have dominion!
In. 90 May I thy servant so and so, the son of so and so,
live, let me be perfect,
In. 91 Let me revere thy dignity, and let me bow in humility
before thee!
Vow

ln. 22 O my god, let me revere thy power! I




#4
ln. 93
1n. 94
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Prayer to Marduk - continued
O my goddess, let me tell of thy greatness!
And may I the priest, thy servant, bow in humility

before thee!
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#4
vs. 59 Supplication '"hear my supplication"
transliteration simi qaba

Hebrew cognate VA3 e

Grammatical Elements imperative verb (i.e. "to hear"), noun +

suffix
Psalm Parallels Pss. 142:7, 142:7a, 61:2, 17:1la, 17:6,
28:2a.
vs., 91 Vow "I shall praise Your holiness"
transliteration lustam mar ilutka
} Hebrew cognate ?Ae?’ ?‘ DENIE
Grammatical Elements imperfect 1 person verb of publicity,

noun + suffix

Psalm Parallels Pss. 9:2, 9:15, 26:7, 73:28, 20:6.

|
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A Prayer to Sibziana

Invocation

O Sibziana.....

Thou that changest the.....

In the heavens.....

They bow down before thee.....

The great gods beseech thee and.....

Without thee Anu.....

Bil the arbiter.....

Ramman the prince of heaven and earth.....

At thy command mankind was named!

Give thou the word and with thee let the great
gods stand!

Complaint

Give thou my judgement, make my decision!

I, thy servant, Assurbanipal, the son of his god,

Whose god is Assur, whose goddess is Assuritu,
In the evil of "he eclipse of the moon which in the
month (space) on the day (space) has taken place,
In the evil of the powers, of the portents, evil and
not good,
Which are in my palace and my land,
Because of the evil magic, the disease that is not
good, the iniquity,
The transgression, the sin that is in my -body....., ‘
[Because of] the evil spectre that is bound to me and.....,

|

Have petitioned thee, I have glorified thee!

B
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1n.

1n.

1n.

ln.

in.

1n.

1n.

21
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A Prayer to Sibziana - continued

Supplication

The raising of my hand accept! Hearken to my prayer!

Petition

Free me from my bewitchment! Loosen my sin!

Let there be torn away whatsoever evil may come to
cut off my life!

May the favourable sidu be ever at my head!

May the god, the goddess of mankind grant me favour!

At thy command let me live!

Vow

Let me bow down and extol thy greatness!

|
|
*_
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#5
ve. 2% Supplication "hear my prayer"
transliteration simi tasliti

Hebrew cognate PYEV N

Grammatical Elements imperative verb i.e. "to hear"

noun i.e. "my prayer" + suffix

Psalm Parallels Pss. 142:7, 142:7a, 61:2, 17:la, 17:6, 28:2a
vs., 27 Vow "I shall recall Your greatness"
transliteration Narbika lusapi

Hebrew cognate pASIdE M20ic

Grammatical Element imperfect 1 person verb of publicity
noun (Divine Quality) + suffix

Dsalm Parallels Pss. 9:2, 9:15, 26:7, 73:28, 20:6.
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Prayer to Nabu

Invocation

O hero, prince, first-born of Marduk!

O prudent ruler, offspring of Zarpanitu!

O Nabu, Bearer of the tablet of the destiny of the
gods, Director of Isagila!

Lord of Izida, Shadow of Borsippa!

Darling of Ia, Giver of life!

Prince of Babylon, Protector of the living!

God of the hill of dwelling, the fortress of the
nations, the Lord of temples!

Thy name is.....in the mouth of the peoples, O sidu!

O son of the mighty prince Marduk, in thy mouth is
justice!

In thy illustrious name, at the command of thy
mighty godhead,

Petition

I (so and so), the su- (of so and so), who am smitten
with disease, thy servant,

Whom the hand of the demon and the breath of the.....

May I 1live, may I be perfect.....

Set justice in my mouth!

«sss.mercy in my heart!

Return and be established! ‘ay they command mercy!

May my god stand at my right hand!

May my goddess stand at my left hand!

May the favourable sidu, the favourable lamassu.....

with me!
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Prayer to Nabu - continued

(lines 20-55 are badly damaged)....

On the conclusion of the prayer there follows a
section of four lines containing directions for making of
certain offerings, and the commencement of an incantation,
both of which are much broken. On the Reverse of the tab-
let is inscribed the conclusion of a prayer, which may pos-
sibly be the continuation of that which commences at the
end of the Obverse. The sick man, after making a formal
statement in 1.51 of his own name and of that of his father,
concludes the prayer with the following petitions:

1n. 56 At this time.....

In, 57 I stand before thee.....!

In. 58 Good is thy shadow.....!

1n., 59 May my way be propitious.....!

iIn. 60 Set a pleasant path for my feet!

In. 61 0 lord, my god, deal graciously with mel

ln. 62 0O lord Nabu, my god, deal graciously with me!

In. 63 In the night season may my dreams be propitious!
1n. 64 Mercy, compassion, (and) life, O sidu,
Supplication

In. 65 Command, grant 'y petition and establish me!
In. 66 At the command of thy mighty godhead let me live,
let me have knowledge!
Vow
In;: 87 In the sight of (?) wide-spread peoples may I

bow in humility before thee!
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#6

vs. 65 Supplication ‘'hear my supplication”
transliteration gaba sima

Hebrew cognate NAF ree

Grammatical Elements imperative verb (i.e. "to hear"),

noun + suffix

Psalm Parallels Pss. 142:7, 142:7a, 61:2, 17s1a,; 176,
28:2a.

vs. 67 Vow "I shall praise You in a great
congregation."

transliteration dalililka ana nisi ludlul

AN hih)
Hebrew cognate dapa ddaic

Grammatical Elements imperfect 1 person verb of publicity,
preposition + noun (public gathering)

Psalm Parallels Pss. 35:18, 57:18, 18:50, 109:30.
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Prayer to Istar

Invocation

Valiant Istar, darling of the goddesses

Torch of heaven and earth, splendor of the regions

Innini, daughter of Sin, child of Ningal

Twin of bearded shining Samas the hero

Istar, You are Anu for You rule the heavens

With Enlil the counselor You direct the inhabited
lands

Primal (Ea are you), creator of divine rites and
lustrations

In the deep You hold the bonds, the instructions
of Ea

Wherever damp courses have been built, a foundation
brick placed

You care for all humanity (1lit.: all eadowed with
speech) as does Samas

Who is Your rival among the gods of heaven?

Who is your equal among the underworld divinities?

You alone end poverty and establish prosperity in
the farmsteads of the veople

You bring abowt 2 change in fortune so that the
wretched thrives

I searched among the gods: To You are prayers offered.

I sought among the goddesses: Only You are to be
supplicated.

Before You stands a genie, behind you a guardian spirit,
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Prayer to Istar - continued
At Your right is Justice, at Your left Good Fortune.
Serving You are Compliance and Favor.
Encircling You about are Life and Well-being.
How sweet are prayers to You! How nigh Your
attentiveness!
Your glance is favourable hearing, Your word, light.

Supplication

Pity me Istar! Ordain my prosperity.

Yea, regard me with favor. Accept my prayers.

Petition

Your path I followed. May my prosperity endure.

I grasped Your poles. NMay I have contentment.

I have borne Your yoke. Grant peace.

I have anticipated Your wishes. May reconciliation
come straight to me.

I have heeded Your splendor. MNay there be compliance
and accept: nce.

I have looked for Your rays. May my face gleam.

I have soucht out Your dominion., May there be life
and wellbeing.

Would that I possess the good genie who stands before
You.

Would that I possessed the guardian-spirit who
follows You.

Speak out so that my word may be heard

May the word I speak be pleasing just as I speak it

In joy and gladness guide me constantly, daily




I

B 3

#7
1n.

1n.

1n.

1n.

1n.

1n.

36

36a

37

38

39

40

120

Prayer to Istar - continued

Prolong my days. Grant life.

Vow

May I live in health to sing Your praises.

May I attain whatever I wish

May the heavens rejoice in You, the deep exult over you

Praise

May all the gfods of the pantheon bless you

May the great gods satisfy your desires.

Incantation-prayer to Istar. You set up a censer
with juniper.

You pour out libation-beer, recite this su-il-la

prayer thrice and then you prostrate yourself.




121

#7
vs. 23 Supplication - '"Accept my prayer"
transliteration lege unniniya

Hebrew cognate A A I‘P

Grammatical Elements imperative verb, noun + suffix

Psalm Parallels Pss. 142:7, 142:7a, 61:2, 17:1la, 17:6, 28:2a.
vs. 36a Vow "I shall praise Your holiness."
transliteration lustammeilutka

Hebrew cognate rAR3p 2l

Psalm Parallels Pss. 9:2, 9:15, 26:7, 73:28, 20:6.
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Prayer to Nirgal

Invocation

O mighty lord, hero, first-born of Nu.Nam.Nir!

Prince of the Anunnaki, lord of the battle!

Offspring of Ku,Tu.Sar the mighty queen!

O Nirgal, strong one of the gods, the darling of
Nin.Min.,Na!

Thou treadest in the bright heavens, lofty is thy
place!

Thou art exalted in the Under-world and art the
benefactor of its.....

With Ia among the multitude of the gods inscribe
thy counsel!

With Sin in the heavens thou seekest all things!

And Bil thy father has granted thee that the black-
headed race, all living creatures,

The cattle of Nirgal, created things, thy hand
should rule!

Complaint

I (so and so), the son (of so and so) am thy servant!

The .....of god and goddess are laid upon me!

Uprooting and destruction are in my house!

Since thou art beneficent, I have turned to thy
divinity!

Since thou art compassionate, I have sought for thee!

Since thou art pitiful, I have beheld.....!
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Prayer to Nirgal - continued

Since thou art merciful, I have taken my stand

before thee!

Supplication

Truly pity me and hearken to my cries!

Petition

May thine angry heart have rest!

Loosen my sin, my offence.....

O god and angry goddess.....

Vow

Let me talk of thy greatness,

before thee!

let me bow in humility

9
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#8
vs., 16 Supplication '"hear my supplication"
transliteration simi gaba

Hebraw cognate YA wNE

Grammatical Elements impsrative verb, i.e. "to hear," noun +

suffix

Psalm Parallels Pss., 142:7, 142:7a, 61:2, 17:1a, 17:6,
28:2a.

vs., 24 Vow "I shall recall Your greatness, 1

will praisc Your praises."

transliteration narbika lusapi

Hebrew cognate  »20ic  PA fI3¢

Grammatical Elements noun (Divine quality) + suffix, imperfect

1 person varb of publicity.

Psalm Parallels Pgs. 9:2, 9:15, 26:7, 73:28, 20:86.
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